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ru| PYHKLMOHMPOBAHME KONOPATUBHOM NIEKCUKM B IOPUANYECKOM AUCKYpPCE
(Ha MaTepuane aHrMNCKOro A3bIKa)

Anekcanpgposa T. A,, Pyauenko T. J1.

AnHomauyus. 1enb UCCIeIOBaHUS — PACKPBITh 0COGEHHOCTM (QYHKIVIOHUPOBAHMS KOJOPATUBHOI JIEKCUKU
B aHIJIOSI3BIYHOM I0PUAMYECKOM AUCKYpce. B cTaTbe BBISIBIISETCS JIEKCUMKO-CeMaHTHUecKas crelmduka co-
CTaBHBIX TEPMUHOB C KOMIIOHEHTOM IIBETOOO03HAUEHMSI B SI3bIKE MIPaBa B IJIaHE B3aMMOAECTBUS JIMHTBU-
CTUYECKUX U COLMOKY/IbTYPHBIX aCHeKTOB. JlaeTcsl 06bsICHEHME CITelMaNbHbIX 3HAUeHU MpeaiosKeHHbIX
TEPMUHOB C IIeJIbI0 UX aIeKBaTHOTO IePeBOAA C aHIIMIACKOTO SI3bIKA Ha pycckuit. HayuHast HOBU3HA mcciie-
JOBaHMs 3aK/II0UaeTCs B TOM, UTO B JJaHHOI paboTe BII€pPBble PACCMOTPEHBI OCOOEHHOCTM (YHKIIMOHUPO-
BaHMS KOJIOPATUBHOI JIEKCUKM B aHIVIOSI3BIYHOM IOPUINYECKOM IuCKypce. [TomydeHHbIe pe3yabTaThl TOKa-
3a/u npeobianaHyue cy6CTaHTUBHO-abeKTUBHbBIX TEPMMHOB C KOMIIOHEHTOM I1BeTO0603HaueHst, 06pa3o-
BaHHBIX C TTOMOIIbI0 MeTahOopUIeCKOro repeocMbicyieHrsl. OCHOBHBIM CIIOCOG0M TepeBOa JAHHBIX elIy-
HUII SIBJISIETCS OMMCATeTbHO-TIOSICHUTE/IbHBIN ITepeBo.

en| Colouratives Functioning in Juridical Discourse
(by the Material of the English Language)

Aleksandrova T. A., Rudchenko T. L.

Abstract. The research objective is as follows: to reveal specificity of colouratives functioning in the Eng-
lish-language juridical discourse. The article identifies lexico-semantic peculiarities of compound legal
terms with a colour naming component, taking into account linguistic and sociocultural aspects. The author
clarifies special meanings of the terms under study in order to achieve their adequate translation from Eng-
lish into Russian. Scientific originality of the research lies in the fact that the author for the first time exam-
ines peculiarities of colouratives functioning in the English-language juridical discourse. The findings indi-
cate prevalence of substantive adjective terms formed by metaphorical transfer. These terms are often
translated by means of descriptive-explanatory translation.

BBenenue

B coBpemMeHHOM MuUpe poJib IIBeTa TPYLHO MepeoleHnTh. LIBeT — ofHa U3 KaTeropuii Mo3HaHuit MuUpa, Ha OCHO-
BAHUY U3YYEeHMS] KOTOPOI MOXKHO ITPOC/IeuUTh (OPMUPOBAaHNE CUCTEMBI KYJIbTYPHBIX M TYXOBHBIX LIEHHOCTEN, 3HA-
HMIA, B3IIAIOB, 00pas KM3HM JII060T0 Hapoza M ero MCTOPUUECKMIt yTh. BocpusaTHe 1BeTa 3aBUCUT OT 1€JI0TO psi-
Ia (GU3MOMOTUYECKUX, TICUXOJIOTMUECKUX, KYJIbTYPHO-COIMATbHBIX (akTopoB. LIBeTOOGO3HAUEHUSI COCTABJISIOT
OTPOMHBIIA TIJIACT TMHTBOLIBETOBOTO BUAEHUSI MUpa.

SIB/SISICH CIOKHBIM, MHOTOACITEKTHBIM (PeHOMEHOM, LIBET IMOPOKIAET MOBBINIEHHBII MHTEpeC A/ 1eI0T0 psga
MCCIeA0BaHMIT B 06/1aCTU €CTeCTBEHHBIX U COIMATbHO-TYMAaHUTAPHBIX HAYK Ha MPOTSKEHMM MHOTUX ThICSUeIeTUA.
B coBpeMeHHOIT IMHTBUCTUKE CYIIECTBYET ONpeeeHHOe KOIMUeCTBO paboT, 06palleHHbIX K U3YYEeHUIO TTPobaemM
1BeToo603HaueHnss. Tak, CMMBOJIM3M IIBETOHAMMEHOBAHMII B AHIJIMIICKOM ¥ PYCCKOM SI3bIKax paccMaTpuBajIyu
B cBouMX paborax B. Ill. KypmakaeBa, M. A. bosotuna, E. A. llla6amesa. B. H. Kitoesa, JI. E. Kpyriukosa, A. M. Cyc-
JIMK 3aHUMAaJIMCh M3ydyeHreM Ghpa3eoyiorMueckuxX eIyHuIL ¢ KoMnoHeHToM uBeta. H. B. Baxunuua, E. M. WccepiuH,
@. H. llleMsIKMH MCC/Iem0BaIM 1[BETOOO03HAUEHMS C TTO3ULIUM UX TIPOUCXOKIEHMS, UCIIOIb3YsT MCTOPUYUECKUIT MO -
xop. T. U. Beaauna, P. W. Tadaposa, 3. C. ®aif3y/yIMHOBa IPUHMMAIY BO BHMMAaHME 3THOKY/IbTYPHYIO 3HAUMMOCTh
KOJIOPUCTUYECKON JIeKCUMKU. B HacTosiiee BpeMsI MHOTME MWCCIeNOBaHUSI BELYTCSI B IICUXONVHIBUCTUYECKOM
HanpasiaeHnuu (P. B. Anumnuesa, P. M. ®pyHkuHa, A. II. BacuneBud), KOTHUTUBHOTO MOAX0AA MPUIEPKUBAIOTCS
A. Bexx6buriikas, E. B. Paxwinna. Pa6oTsl U. B. MakeeHko, B. I'. KylbnuHOI MpeACTaBIISIOT CO60I BhISIBIEHVE CXOMICTB
¥ pa3nuuuii 1IBeTO0603HAUEHN B Pa3HbBIX SI3bIKaX, OCHOBBIBASICh HA COMTOCTAaBUTEIbHOM acriekTe. Kak BUAMM, KOJIO-
paTuBHAas JIeKCMKA CTajla MPegMeTOM MCCAeNOBaHMsI B Pa3IMUHbBIX JIMHIBUCTMUYECKUX HaIpaBlaeHusIX. ViMeoumuecs
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750 l'epMaHCKue 3bIKu

JIOCTYDKEHMS B 06/1aCTV M3YYeHMsT KOJIOPATUBHOM JIEKCUKY ¥ JIMHIBOI[BETOBOTO BOCIIPUSITHSI MMPa CBUIETENbCTBYIOT
0 B&KHOCTY PacCMOTPEHMSI POJIM 1[BeTa B paMKax KOMMYHMKATUBHOTO B3aMMOAECTBUS B pa3INUHbIX cepax veso-
BeYeCKO IesSTe/IbHOCTH.

HaHHast cTaThsl MOCBSIIEHA UCC/IeLOBAaHUI0 0COOeHHOCTelt QYHKIMOHMPOBaHMSI KOJIOPATUBHONM J€KCUKM B CO-
BpeMEHHOM aHIJIOSI3bIYHOM IOpMANYECKOM JMCKypce. M3yyeHue nekcuueckux eqyHNL, ¢ KOMIIOHEHTOM LiBeTa I103-
BOJIMT PaCIIMPUTh HAIIM 3HAHMSI O POJIM 1[BeTa B sSI3bIKe IIpaBa U MOBBICUT 3 (PeKTMBHOCTh KOMMYHMKALMMK B chepe
IOPUCIPYOeHIVN. ITUM U 00yC/I0B/IeHa aKTyaaIbHOCTh PabOTHI.

B Hamm 3amaum BXOOUT: 1) MpoaHAIM3UPOBATH JIEKCUKO-CEeMaHTUUECKie 0COOEHHOCTM KOJOPATUBHOM JIEKCUKA
B @HIVIMJICKOM HOPUAMUYECKOM AYCKYpCe; 2) PACKpbITh BIMSIHME COLMAJbHO-IIONIUTUYECKOTO U KyJIbTYPHO-UCTODHU-
yeckoro (akTopoB Ha mpouecc GOPMUPOBAHUS JAHHBIX SI3BIKOBBIX €OVHUI]; 3) BBISIBUTH OCOOEHHOCTU IMEpeBOAa
COCTaBHBIX TEPMMHOB C KOMIIOHEHTOM LIBETOOO03HAUEHMSI C aHIVIMIICKOTO SI3bIKa Ha PYCCKMIA B SI3bIKe TIPaBa.

B xome uccienoBaHus GbUTY UCIIONb30BaHbI CIEAYIONIME METOIbI: 1) JIEKCUKO-CeMaHTUUYECKI aHAIU3 TIPU BbI-
SIBJIEHUU SI3BIKOBBIX OCOOEHHOCTE! TePMUHOB, COJePIKANIMX KOMIIOHEHT «IIBET»; 2) KOHTEKCTYaJIbHbIN aHAINU3 MIPU
paccMOTpeHUM BIMSIHMS SKCTPAIMHIBACTIYECKUX (DAaKTOPOB Ha 0Opa3oBaHMe KOJMOPATUBHOM JEKCUKM; 3) Omuca-
TeJIbHBII MeTO/, IIPY YCTAHOBIIEHUM [TepeBOAUeCKUX PellleHIA.

Matepuanom MCCIIeLOBaHMS SIBJSIIOTCS 0pUIOMYECKMEe TEPMMHBI, MTOJyUYeHHblEe METOIOM CIUIOIIHO¥ BbIGOPKMU
u3 ciepyouyx ciopapeit: “Dictionary of Law” by P. Collin [19], “Legal Dictionary” [20], «)KusHp u KynabTypa CILIA:
QHIJIO-PYCCKUIT JIMHTBOCTpaHOBenueckuii cnoBapb» O. A. JleontoBuua u E. W. Wleiiran [10], «bosbiioii aHrino-
DPYCCKMIT ¥ DYCCKO-aHIVIMIICKUIA opuandeckuii cioBapb. C Tpanckpunuuerii» 0. [I. WnbunHa [7]. JonosiHUTEIbHO
TIPUBJIEKAJICSI MaTepyaJl, IIOTyYeHHbIi U3 aHITIOS3bIYHBIX TeKCTOBBIX MICTOYHMKOB: 3aKOHOAATE/NbHbIX ¥ HOPMATHB-
HO-IIPAaBOBBIX aKTOB, IIOCTAHOBIeHUI (ellepanbHbIX U alle/UIILMOHHbBIX cyoB CIIA.

TeopeTnyeckoii 6a30it McciaenoBaHMs TOCTYKWIN ITyOIMKAIMY OTeYeCTBEHHBIX M 3apyOesKHbIX IMHIBYICTOB, Ta-
kux kak JI. A. Bopucosa [5], A. B. BoraTsipes [4], JI. E. [TonoBa [12] (fopunmueckuii fuckypc); M. A. CunaHosa [13],
C. I1. Xwkusik [15; 16] (topuamdeckast TepmuHoiorus); B. B. Amimos [1; 2] (lopuamdeckuii mepesox); H. B. BaxuaHa [3],
B. Bepnuy, I1. Keii [17], A. I1. BacuneBud [6] (11BeTOO6G03HAUEHMS B SI3bIKE).

ITpakTyYecKas 3HAUMMOCTb pabOThI 3aK/II0UAETCSI B TOM, UTO MaTepyasibl MCCAeI0OBaHNUSI MOTYT OBITh MCIIOIb30-
BaHBI B BBICHINX YUeOHBIX 3aBeIEHMSIX IJISI CTYAEHTOB (DUIONOTMYecKUX U I0PUAMIeCKUX (haKkyIbTeTOB MpU U3yde-
HUM TaKUX OUCLUIUIMH, KaK KOTHUTMBHAS JTUMHIBUCTUKA, JIEKCUKOIOTUS, TEOPUSI MEXKKYJIbTYPHOV KOMMYHUKAIUH,
cyneGHast pUTOpUKa, cyme6GHast TMHIBUCTUKA. [lolydeHHbIe Pe3yIbTaThl MOTYT OBITh MPeJIOKEHbI ISl pa3paboTKu
y4eOHBIX ITOCOOMIA 10 TMHIBOCTPAHOBEAEHMIO U TTPO(eCcCHOHaTbHO OPUEHTMPOBAHHOMY IEPEBOLY.

AHanIu3 JIeKCUKO-CeMaHTUYECKMX 0COOEeHHOCTel KOJIOpaTMBHOﬁ JIEKCMKU B OPUANYECKOM OUCKYypCe

V3yueHne npodeccroHaNTbHOTO OUCKYpPCa SIBJSETCS BasKHON IJIsI HACTOSIIETO MOMEHTA MpO6IeMoil B JIMHIBU-
cTuKe. Ha Hal B3I/Isi, IOPUIMIECKUI AUCKYPC SIBJSIETCSI HEOThEMJIEMOJ COCTABIISIONIEH ONpeeIeHHbIX ITPOIeCCOB
MCTOPUYECKOI, PETUTMO3HO, COLMATbHO-TTOMUTUYECKO, KYJIbTYPHOI IesTeTbHOCTH JII060T0 001IeCTBa U rocyap-
CTBA. BaXXHO 4epTOil IOPUANIECKOTO AVCKYPCa SIBIISIETCSI €r0 CITIOCOOHOCTD PETryaMpPOBATh COIMANIbHYIO HAIIPaBJIeH-
HOCTb ¥ MESKIMYHOCTHBIE OTHOIIIEHNS, a TaKKe (GOPMMUPOBATh CCTEMHO-1IEHHOCTHbIE U UIEOOTUYECKMe OOIHOCTH,
MEeHTQJIMUTET U OOIEeCTBEHHOe co3HaHMe. I0punnueckuii S3bIK, Kak GYHKIMOHAAbHAS Pa3HOBUIHOCTD Mpodeccuo-
HAJIbHOJ TeSITeIbHOCTY JIIOZIei, SIBJISIeTCS HEOTheMJIEMbIM 3B€HOM CHCTEMBI ITpaBa C ee TPaguiusamMu, GYHKIUIMMY,
0COGEHHOCTSIMM JIOTUYECKOTO MBILIUIEHMS U TTO3HAHMS. B 10puandyeckom OMCKypce O0TOOPaKaloTCs CrienybuIHOCTh
JTAaHHOTO ITPABOBOTO MPOCTPAHCTBA, CBOeo6Gpasue e0Boii KOMMyHUKay. OCHOBHYIO POJib B Tiepeayue pernpes3eH-
TaTMBHOI MHGOOPMAIUM UTPAIOT IOPUIMYECKM-TIPABOBbIe TepMUHBI. «IOpUaMUYecKuit TUCKYPC CTPaTUGULUPYETCS
Ha pas3jnyYHble MPeIMEeTHO-TEPMUHOIOTUYECKe 061acTi, BepOaTbHbBIM OCHOBAHMEM KOTOPBIX BBICTYIIAeT TepMM-
HOJIOTHS, a PopMyIaMu TPAKTOBKY CYIITHOCTM U (PeHOMEHOB MTpaBa CJIYKAT MOHSTUIHbIE TOMUHAHTbI, BbIPA)KEHHBIE
OTHOKOMITOHEHTHBIMU V/UJTY MHOTOKOMITOHEHTHBIMY CITEIIMaIbHBIMM eIVHUIIAMM, TepMUHAMM» [9, C. 6].

PacxoskaeHus B HOMMHALMY BOCIIPUSITUS LIBETA Y Pa3HbIX HAPOJIOB MOMYUYMIIM CBOE OTpaskeHue B ITPaBOBOIi Tep-
MWHOJIOTUY KaK OJHOM M3 MOCTAaTOUHO MOABVIKHBIX SI3bIKOBBIX CTPYKTYp. TepMMHBI ¢ KOMIIOHEHTOM IIBETO0603Ha-
YeHMS TPeACTaBISIOT co00ii 0CO6YI0 TPYIIY B COCTaBe HOPUAMUECKOI TepMuHOMOrMNU. TpaguliMoHHOM 1 Haubonee
YHUBEPCATbHOM MOJENbI0 TEPMMHOJOTMUECKUX CIOBOCOUETAaHMI SIBJSIETCS MOAEb MpuiaraTelbHoe + CyIeCTBU-
TenbHOe — black mouth 'kneBeTHUK', green wood 'cTaTh pa360oifHMKOM, ObITh OObSIBIEHHBIM BHE 3aKOHA', green card
'yoocTOBepeHue JIMUHOCTH, TTOITBEepKAalollee HaMue Y MHOCTpaHIla mpaBa Ha Tpynoyctpoiicto B CIIIA': “A com-
pleted green card is a paper authorized by law relating to the registry of aliens within...” (United States of America,
Plaintiff-appellee, v. Jose Moreno) [26]. / 3anionHeHHas1 dopMa IPUH-KAPTHI SIB/sSeTCS 0QUIMaTbHBIM JOKYMEHTOM
IpY PerucTpanyuy MHOCTPAHIEB B paMKax... (3[eCh U Jajiee mepeBon aBTopoB craTby. — T. A., T. P.). BonblIMHCTBO
JIAHHBIX TEPMMHOB 06pa3yeTcsl coryiacHO MeTadopuyeckoMy IrepeHocy, Hanpumep white washing 'or6enuBanue’ —
'ormbIBaHue fneHer', black Maria 'lepnast Mapus' (adpoamepuranka Mapwust JIu — Bnagenuiia 60paesisi, ToOMOTraBIast
MOJTULIMY JOCTABJISITh B yUACTOK OYIHBIX MMbSIHUIT) — 'TIONNIIeficKas MaliHa, 060pyJOBaHHAs ISl TepPeBO3KM 3aKITIO-
YeHHBIX ', <4epHbIl BOPOH»; blackleg 'uepHast Hora' — KynuK', 'MOImeHHUK', 'mrynep', 'mrpeiikGpexep': “Violent clashes
between workers and the police were frequent — especially at picket lines and where blackleg labour was being employed” [22]. /
Tpoucxoouin OkKecTOUeHHbIe CTOJIKHOBEHMS MeKIy pabouuMMy M IOuIlMel, 0COGeHHO YacThIMM ObUIM TUKEThI

C yuacTHeM IITpeiikOpexepos.
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MeToHMMMS, WJIM TIepexo/, Ha3BaHMS C OJHOrO IpeAMeTa Ha APYyroyi Ha OCHOBAaHMM BHEIIHEN WiIM BHYTPEHHEeN
CBSI3Y, TAaK)Xe BCTpevyaeTcs Mpu OOpPa30BaHMM TEPMUHOJOTMUYECKUX CJIIOBOCOYETaHMIT C KOMIIOHEHTOM I[BETA.
Tak, HanpumMep, Whitehall 'Yaiitxomn' — nieHTpanbHasi MarucTpanb JIOHAOHA — 'TOCYHAapCTBEHHAs CAYXKOa', 'TpaBu-
TeNbCTBO BenukoOGpuTanuy' (Ha JAHHOI YIUIlE PACIIONOKEHbI TaKMe TOCyAapCTBEHHbIE AemapTaMeHThl, Kak MuHu-
cTepcTBO 060poHbI, Kabuuer munucTpoB): Whitehall Monitor (Data driven analysis of government) / Mouutop Yaiit-
XoJ1a (aHaau3 paboThI MPaBUTENBCTBA HA OCHOBE TaHHBIX) [24].

LIBeT B IOPUAMYECKUX TEPMMUHOCOUETAHUSIX MOXKET HOMMHMPOBATh: 1) MpecTymnHyio AesteabHOCTs — black bag
job 'HeneranbHbIE IEVICTBUSI CEKPETHBIX CIIELCTYKO', "He3aKOHHbI 00bICK TIoMelueHus'; white slave traffic 'Toprosust
SKEHIMHAMMU C 1IeJIbI0 CeKCyaIbHOM 3KCILTyaTanyu'; 2) colyaabHO-TpodeccMoHanbHbIi cratyc auiia — blue-collar
offender 'cMHEBOPOTHUYKOBBIIA (Mm.e. 8bix00ey U3 padoyux, pemMecieHHUK08 U m.n.) TPeCcTYIMHUK'; 3) MPUUacTHOCTb
K co0bITHIO — red-handed criminal 'mpecTyIMHNK, TOMAHHBIA C MTOJUYHBIM'; 4) HPABCTBEHHYIO OIIEHKY SIBJIEHMIT —
red tape '6ropokpatusi, Bosiokuta'; blue ribbon jury — 'TiiaTeabHO MOA06paHHOE KIOPU MPUCSKHBIX'; 5) pacoByio
NpuHaAieskHoCcTh — Black Africa 'pacuctckoe HasBaHue adpoamepuKkaHies', brown power 'BlacTb KOPMUHEBBIX, JIa-
TMHOAMepUKAaHILIEB'; 6) MPUHAAIEKHOCTD K OMpeelIeHHO opraHusanyy uimu Tutyn — Black Lives Matter 'nBuskeHue,
BBICTYTIAIONIEE MPOTUB PACOBOM AVICKPUMMHALIMY M HACUIUS B OTHOIIEHMM YePHOKOKero Hacesnenus', blue helmets
'Boitcka OOH'; Black Rod "uepHblit sxe3i1, reposnbameiictep’ [7; 10; 19; 20].

KynbTypHast uHGOpMaIus, CofepKamascs B JieKcemMax, 0603HAYAIONIMX LIBET, IPOHMKAET Yyepe3 acCouMaTUBHO-
0o6pa3Hble KOHHOTAIMH. SI3bIKOBbIE €IMHUITHI OHOTO I[BETOBOTO CITIEKTPA MOTYT MMETh KaK OJAMHAKOBYIO, TaK U OT-
JIMUUTETBHYI0 KOHHOTALMIO (TIONIOKUTETbHYIO IV OTPULIATEIbHYI0) BHYTPU TEPMUHOIOTUYECKOTO THE3/1a.

Tak, SIBHO BbIPAYKEHHYIO OTPUIIATEIbHYIO HAIMPaBIEHHOCTb HECYT CJIOBA, COAEepsKalllie B CBOEM COCTaBe KOMITO-
HeHT black "uepHblii'. B pe3yabTaTe CXOACTBA LIBETA M KOMIIOHEHTA CJIOBOCOUETAHUS JAHHBIE JIEKCEMBI UCIIOb3YIOT-
s B I0puanueckoit cdepe 1151 0603HAUEHNST HECUACTHBIX CTYYaeB M ITPOUCIIECTBUI, HATIPUMED:

black eye 'cvusak nog rnasom’, 'mon6uTeiit rnas': “He indicated the victim received the black eye from her husband,
but his only knowledge of the incident came from conversations with other people” (Davlin v. State: Arkansas Supreme
Court Decisions) [26]. / OH 3agBuJI, UTO OT yAapa My)Ka XepTBa MOIy4YuIa CUHSK O], IM1a30M, HO y3Ha/I O JaHHOM
MHIYAEHTE TOJIbKO U3 Pa3rOBOPOB C APYTUMU JIIOAbMU;

black spot 'yyacToK JOPOTH C MOBBIMIEHHOI OMACHOCTbIO': “...to show a ‘black spot’ on the surface of the roadway
in the intersection where the...” (Muir v. Grier: California Court of Appeal Decisions) [Ibidem]. / ...uT06bI BBIIBUTH
YYaCTOK JJOPOTM C IOBBINIEHHOI ONACHOCTBIO Ha MIePEKPECTKe, IIe...;

to beat black and blue 'M36UTb XeCTOKO, 10 TTOaycMepTH', 'MusMopmoBath': “He beat the child ‘pretty hard’ according
to defendant, and at times would kick... She noted that he was all black and blue from the beating he had received...”
(State v. Cacchiotti; Rhode Island Supreme Court Decisions) [Ibidem]. / Co ¢/ioB moacyaumoro, oH 6mi1 pe6eHKa '1o-
BOJILHO CUJTBHO', MHOTZAA U HOTaMM... OHA OTMETI/Ia, UTO OH GBI JKECTOKO U3OUT...

IIBeTokoMmOHeHT black 'depHblit', KaK ¥ BO MHOTMX KyJIbTypax, B aHIVIMIICKOM SI3bIKE CMMBOJIM3UPYET TaiiHy,
3JI0 ¥ BXOAMUT B COCTaB TEPMMHOJIOTMYECKMX COUETAHUI, YKA3hIBAIOUIMX HAa HE3aKOHHOCTb KaKUX-TU60 NeiicTBMii
WV SIBJIEHUI, HaTIpyuMep:

blackmail 'mauntax': “Blackmail is intentionally gaining or attempting to gain anything of value or compelling or at-
tempting to compel another to act against such...” (Kansas Statutes § 21-5428 (2019)) [Ibidem]. / ILla"Taxk -
9TO YMBIIIUIEHHbII CIIOCO6 TOMYYEHMST MU TIOTIBITKA MTOMYUUTh UTO-I60 IIeHHOe 60 MPUHYKIEeHe WK MTOIbITKA
3aCTaBUTh JI€/ICTBOBATD MIPOTUB...;

black list 'BHOCUTD B UepHBIi CIIMCOK', 'TIepeyueHb JINII, TTIOBeJIeHe KOTOPBIX CUUTAETCS COMHUTEIbHBIM, K KOTOPhIM
MOTYT OBITh PMMEHEHBI CAHKITUY', 'CTPAHbI MY KOMITAHUH, C KOTOPBIMM 3arpelieHa Toprosis': “No corporation, com-
pany, or individual shall blacklist, or publish, or cause to be blacklisted or published any employee, mechanic, or laborer dis-
charged by such...” (2014 Oklahoma Statutes Title 40. Labor §40-172. Blacklisting) [Ibidem]. / Hu omHa koproparusi,
KOMITaHMSI WY YaCTHOE JIUI[O He JO/KHbI BHOCUTD B UEPHbIN CITMCOK COTPYIHMKOB, PAaOOUMX, YBOJIEHHBIX...

YepHblii I[BET, COXPAHSS MEPBOCTENIEHHBIA CMBICT, PeaM3yeT M 3HAUEHUS] TEHEBOTO CEKTOpa M He30POBOTO
¢uHaHcoBoro nonoxeHust: black-ink operation 'rpsizHas chenka'; black cargo 'tpy3 nop 3amperom'; black knight 'nu-
1o uau GupMa, OCYIECTBISIOIINE BpaskAeOHoe IMOIJIoUeHne Kakoii-mn6o kommnauuu'; a black box 'vHBecTuULIH,
TIpUHOCSIIMe TaccUBHbBIN moxon'; black marketer 'mpomasel; Ha yepHOM pbiHKe', 'criekyasHT'; black market child
minder 'meTckuit megaror, paboramouuii 6e3 opuinanbHoro paspemienus'; black money 'moxon He3aKOHHOTO ITPOVC-
xoxxpeHust': “But the Secret Service suspected that Konneh was involved in a scheme known as a «black money scam»”
(State v. Konneh) [Ibidem]. / CekpeTHas ciysk6a moragsiBanach, uTo KoHHe 6bUT 3aMeniad B MOIIEHHNYECKOI CXxeMe,
M3BECTHOJ Kak «adepa c YepHbIM HAJIOM»;

black market 'HeneranbHbI PBIHOK TOBapa win yoiayru': “..admitted the payment of black market taxes to the State
in an amount of more than $30,000.00 on the illegal sales of intoxicating liquor, and admitted that they...” (Zambrony v. State
Ex Rel. Hawkins: Supreme Court) [Ibidem]. / ...zonycTminu BO3MOXHOCTb OIIATUTh HAJIOTU TOCYLAPCTBY, MOIy4eH-
HbI€ TIPY TOPTOBJIE aJIKOTOJIbHBIMM HAllMTKaMM Ha YEPHOM pbIHKe B pa3mepe 6osee 30 000 momtapos CIIIA, u mpu-
3HAJIN, YTO OHMU...

Kak mokasbIBaloT mpuMepbI, c10BO black yacTo SIB/SETCS OTPUIIATENBHO 3apsDKEHHBIM BO BCell mapaaurme.
TeM He MeHee HEOGXOMMO OTMETUTh, YTO MHOTJA YEPHBIN I[BET YTPAaUMBAET CBOE HETaTUBHOE 3HAYeHVe U MPU06-
peTaeT IOJIOKUTE/IbHbIE TIPU3HAaKU — to move into the black 'HauaTh TOMyYyaTh NPUOBLIL'. ITO CBSI3aHO C TEM,
YTO M3HAYATBHO CJI0BO black o3Hauano LBeT YepHWI, KOTOPHIMM TIONb30BAIUCH TIPU 3aMIUCU KIMEHTOB, HE MMEI0-
mux GUHAHCOBOM 3aA0/KEHHOCTH. Tak, B pe3yabTaTe MeTadopuieckoro nmpeobpa3oBanms JaHHAsS eAVHUIIA CTala
0603HavaTh 'TIPUHOCSIINI JOXOI, TPUOBLID .
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Jlekcema blue 'cviHuit' Takke aKTMBHO (YHKLIMOHMPYET B COCTABEe COCTABHBIX IOPUINUECKUX TEPMMUHOB, MMes
IIPY 3TOM TIONOXUTENbHYIO KOHHOTauuio: blue slip 'omo6penne’, blue book 'c60pHUK oPULIMATBHBIX SOKYMEHTOB,
MapJIaMeHTCKMEe CTEHOTPAMMBbI', 'CIIMCOK JIUI], 3aHMMAIOUIMX TOCYAapCTBEHHbIE AODKHOCTH', 'BpuTaHcKMe HAImo-
HasbHbIe cueta’, blue chip stocks — 'akiuu rony6sIx ¢uilek’, 'akiuu, galiie BbICOKMe AUBUIEHIbI : “Over the next
several months, LeWinter sold all of Mauriber's blue chip stocks” (Mauriber v. Shearson/American Exp., Inc.,
567 F. Supp. 1231) [Ibidem]. / 3a HecKo/IbKO MOC/IEAYIOMKX MecsIeB Jle BuHTep mpojan Bce akIUK TOAYObIX Gu-
ek Mopubepa.

TepMuHOKOMITIOHEHT white '6e/blit' B IOpUIMUYECKOM OUCKYPCe BCTPEUaeTcs: JOBOIbHO peaKo. [100KUTETbHOCTD
o6pasa TaKuMX CMMBOJIOB TOCYIapCTBEHHOI BjacT, Kak the White House 'Beinblit joMm' — 'pe3uaeHIMs IPaBUTENb-
ctBa CIIIA', white paper 'MoapoGHbI MPaBUTEIbCTBEHHbIN JTOKIAM', OTOXKIECTB/ISETCS B 6JarOpoMCTBE, UMCTOTE
¥ BeImuuy 6eJ1oro 1BeTa.

TMonuTtuyeckue, colMaabHble M3MEHEHMs B CTPYKType OOILIECTBA, MEXKYIbTYPHbIE M MeXKpacoBbie MpO6IeMbI
YacTO HAXOJSAT CBO€ OTpakeHMe B (GYHKIVOHMPOBAHUM ¥ PA3BUTUM KOJOPATUBHON IOPUONYECKON JIEKCUKMU.
Tak, Black Code 'Yepubiit kogekc' B uctopum CIIIA, mpuHATHI B mTaTax ObiBlIeit Kondemepaimu nocie I'paskmaH-
CKOJt BOVHbI, ObIT MPU3BAH 06€CIeUnTh COXpaHeHMe TTPEBOCXO/ICTBA 6eIoro HaceJeHNs] Hall YePHOKOKUMMU JKUTE-
JIIMU. JIaHHbIE KOAEKChI SIBJISUTUCh OTPaHUUMUTETbHBIMY 3aKOHAMM, TIpeITHa3HaUeHHbIMU [IJIS1 VIIEMJIEHUST CBOOOIbI
adpoamMepuKaHIIEB ¥ 00ecreueHus UX JOCTYITHOCTY B KauecTBe JelieBoii paboueii cuibl: “In fact, the Southern states
almost immediately passed a series of laws known as ‘Black Codes’ which, though not enslaving the freedmen, severely
restricted their freedoms and put them at the mercy of whites” [21]. / @akTUUeCKM BCe I0KHbIE ITAThI 6€3 MPOMeAJIeHNUS
TIPUHSUIU DSl 3aKOHOB, M3BECTHBIX KakK 'UepHble KOMEKChI', COTIACHO KOTOPBIM, XOTSI ¥ He MopaboIlaau BOJIbHOOT-
MYLeHHMKOB, OTPaHUYMBAJIM UX CBOGOIbI 1 OTIABAJIM IO/ BJACTh 6€/I0MY HaceJeHuIo.

B 1920 romy B Benuko6puranum 6s110 chopmirpoBaHo noapasnaenenue Black and Tans, ocymecTBisoiee QyHK-
LMY TTOTMLIUY BO BpeMst Ip/iaHICKO# BOJHBI 32 He3aBMCUMOCTb. BpeMeHHas yHM(OpMa MOMUIEIiCKUX CUJT COCTOSIIA
13 (GOPMEHHOJI OJIEKIbl Pa3HbIX I[BETOB: XaKM — OPUTAHCKOI apMuy 1 GOpPMbI TEMHO-OJIMBKOBOTO 1iBeTa — Kopo-
JIEBCKOJ MPJAaHACKOM monuiiuu. HemociaemoBaTeabHass KOMOMHAIMS paslIMUHBIX BUAOB YHU(OPMbI HarlOMMUHaIa
OKpac MPIaHACKUX (OKCXAYHAOB, YTO M TMOCTYKWIO Ha3BaHMIO «4E€pHO-Tierue»: “The shootings were carried out
by a combined convoy of Royal Irish Constabulary (RIC) officers and two RIC reserve forces — the Auxiliaries and the Black
and Tans” [23]. / CTpenbba Benach 06beqMHEHHBIM KOHBOEM oduiiepoB KoponeBckoit monuumm UpnaHguy u IByX pe-
3epPBHBIX CIJI, COCTOSIIIIMX 13 BCIIOMOTAaTENIbHbBIX BOVICK U «4€PHO-TIETUX>.

B Hauvasie XX Beka B CIIIA 6bUT IPUHSIT rOCYJapCTBEHHBINM 3aKOH, PETYIMPYIOIINIA MTPOIaKy LIEHHbIX GyMar C 1e-
JIbIO 3all[Thl MHBECTOPOB OT MOIIIEHHUYECKUX IeiicTBuit, — Blue sky law '3akoHOIATeILCTBO O KOHTPOJIE HaJl Kamu-
TaJIOBJIOKeHMSIMU' . Byiarogapsi HEUMCTOTUIOTHBIM TOPrOBIIAM «ITPOJABIAM CMHEr0 Heba» WM «IIPOJABIIAM BO3oyXa»
6bUI0 JaHO Ha3BaHMe IepBOro 3aKOHa O 3alllTe MHBECTOPOB OT MollueHHu4YecTBa: “The Martin Act is an early blue sky
statute, and is with most of these early statutes, it includes no provision imposing civil liability” [18]. / 3akoH MapTuHa —
9TO 6oJiee paHHMIT 3aKOH «['0siy60r0 Heba». Kak 1 6OMBIIMHCTBO MPEeIeCTBYIONINX CTATYyTOB, OH He COMEPXKUT HU-
KaKMX MOJIOKEHMI, BKITIOUAIOIIMX IPAXKIAHCKYI0 OTBETCTBEHHOCTD.

Kak BMIOMM, KOJIOpaTUBHAS JIEKCHKA SIBJISIETCSI HEOTHEMJIEMOI YaCThI0 MEKKYIbTYPHO! KOMMYHMKAIIMM, UHTE-
TPUPYET MPaBOBOII MPOLIECC U MTOPOKAAET COOTBETCTBYIONINE KOHIIENTHI B KAPTMHE MMPA YUACTHUKOB OOIIEHNS.

0OCco6GEeHHOCTH TIePeBoa COCTAaBHBIX TEPMMHOB C KOMIIOHEHTOM I[BETOOG03HAYEH NS
C aHIVIMICKOTO SI3bIKA HA PYCCKMIT B TEKCTaX IOPUANYECKOTO AMCKypca

[MpucoenuusIsICh K MHEHUIO MCCAeIOBaTeseli, pacCMaTpUBAIOMIMX OUCKYPC KaK KOMMYHUKATUBHBIN IIpOIeCcC
(A. K. Anekcees, H. [I. ApytioHoBa, B. I. Bop6oTbKo, K. T'mitom, T. B. MuneBckas, B. Y. Kapacuk, H. . ®opmaHOB-
ckast, JI. C. YuknuieBa), Mbl CYMTAEM, YTO [JIABHOI IMPO6IeMOIt TPy Iepeiaue TEPMUHOB TEKCTOB I0PUINUECKOTO AVC-
Kypca SIBJISIETCSI ITIepeBOJ, U3 OFHOJ IIPaBOBOI CUCTEMBI B APYTy0. «OCHOBHOJ 4€PTOI TEKCTOB IOPUANYECKOTO AVIC-
Kypca SIBAsIeTCSl TOUHOEe U YeTKOoe M3JI0KeHMe MaTepuasia IMpy MOYTH MOJTHOM OTCYTCTBUM IMOLIMOHATbHBIX 3JIeMeH-
TOB» [8]; «...B HUX IPAKTUYECKM UCKII0UYEeHa BO3MOKHOCTD IIPOM3BOIBHOTO TOJIKOBAaHMS CYILeCTBA Borpocar [Tam ske].
«TeKCT GOMBIIMHCTBA JOKYMEHTOB AO/DKEH MMETh HEMTPaabHbI OQUIMATbHbBINA CTWIb, HE BbI3IBAIOIIVI TOOTHN-
TeJIbHBIX aCCOIMAIIVI ¥ He OTBJIEKAIONIUI OT CyTU JOKyMeHTa» [Tam ske]. [IepBOCTENEHHbIM TPEGOBAHMEM K ITEPEBOTY
SIBJISIETCSI AOCTMKEHMe afeKBAaTHOCTU. «ANeKBATHbIN WIM SKBUBAJIEHTHBIN MepeBOJl — 3TO TaKOi MepeBOA, KOTOPbIi
OCYIIIECTBIISIETCS HA YPOBHE, HEOOXOAMMOM ¥ TOCTATOYHOM JIJIS TIepefjauy HEM3MEHHOTO TIIaHa COJIePsKaHusI TIPU CO-
GJIIOZEHMM COOTBETCTBYIOIIETO IJIaHA BbIPAKEHMSI, T.e. HOPM TIEPEBOISIIETO SI3bIKA. IlepeBecTM — 3HAUUT BbIPA3UTh
BEPHO U TIOJTHO CPeJICTBAMY OTHOTO SI3bIKA TO, UTO y3Ke BBIPAKEHO paHee CPeCTBAMM APYTroro s3bika» [14, c. 15].

Tak Kak OCHOBHAs UepTa sI3bIka IIpaBa — TOUHOE, JOCTOBEPHOE U3JIOKeHNe MaTepuasa, Haubojee YacThIM CIIOCO-
60M TepeBoJa TEPMMHOB C KOMITOHEHTOM IIBETOO003HAUEHMSI SIBJISIETCS] TPUMEHEHYe TepeBOAUeCKOTO SIKBMBAJIEHTA,
Hanpumep black cap - 'uepHas 1Iarouka cyapu'. B cyuae, Korma SKBUBaJEHTHI B SI3bIKe TIEPEBOA OTCYTCTBYIOT MO0
OTJINYAIOTCS KOHHOTAaTMBHBIM 3HAUEHMEM, Iepeauya KOJIOPaTUBHBIX TEPMUHOB OCYLIECTBSIETCS C UCII0/Ib30BaHMEM
B TEKCTe JIeKCeM, 3HAUeHMe KOTOPbIX HE COBITAZAET CO 3HAUEHVMSIMU €IVHMUII MICXOTHOTO SI3bIKa, HO MOXKET ObITh BbIBEe-
HO 13 HUX C TTOMOIIbIO JIOTMUECKMX paccykaenuit. Tak, Tepmut blue collar 'cviuuit BOPOTHUUOK' TIPOUCXOIUT OT Ha3Ba-
HMS pabouMx, KOTOPbIE HOCST CUHIOW pabouyio omexxay Ha npeanpusitun: “In July of 1976 there occurred a work stoppage
by certain "blue collar" workers of the district” (Los Angeles County Employees' Assn. v. Sanitation Dist. No. 2 (1979)) [26]. /
B utosie 1976 r. HeKOTOpbIe paboune paitoHa MPUOCTAHOBMIIY CBOIO I€SIT€IbHOCTD.
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IMogo6HbIe CIOBOCOUETAHMS IIEPEBOASTCS Ha PYCCKMIA SI3BIK JIMOO C KOMIIOHEHTOM LiBeta — white color worker
'6eblii BOPOTHUYOK ', MO0 6e3 Hero — white color worker 'ciyskamuit': “The Department of Labor will conduct public
listening sessions to gather views on white collar exemption regulations” (White Collar Exemption Regulations; Public
Listening Sessions) [Ibidem]. / [lemapTaMeHT TpyAa MpoOBeAeT MyGIMUHble CIyIIaHNs], YTO6bI cO6paTh MHGOPMAIUIO,
Kacalolyocs: OCBOOOKAEHMSI OT OTBETCTBEHHOCTH CIYKAIIMX (GeJIbIX BODOTHUYKOB).

IIpyu nepenayve IOPUANIECKUX TEPMMUHOB HEOOXOAVIMBI CMBICJIOBAsT TOYHOCTh, MMHUMM3aUMsI IBYCMbICTEHHOCTH
ToJKOBaHM. [Ipy GyKBaJIbHOM IE€peBOfie MOKET ITPOVMCXOAMUTD VICKaskeHVe CMbICIA BbICKA3bIBaHMS, UYTO IIPUBOIOUT
K OLIMGOYHOMY BoCcTpusTHIO peanbHoCcTU. Taxk, Blue laws — 'BOCKpeCcHbIe 3aKOHBI', COTJIACHO KOTOPBIM 10 PETUTHUO3-
HBIM COOGPaskeHMSIM He JOMYCKAIUCh MK ObUIU MOJ 3alpeToM Bce BockpecHble Meporpusitusi B CILIA. Ha3Bauue
Blue laws nipoucxonut ot cioBa blue 'cuHwmii', KOTOpOe 03HAYATIO MPEHEOPEXUTENLHOE OTHOIIEHVE aMepUKaHIIEB
K CTPOTMM MOpPaJIbHBIM KoziekcaM B XVII Beke. Blue laws, peryaupyolue o6IIecTBEHHYIO esTeTbHOCTb B BOCKpe-
CeHbe, U CeTOIHS OCTAITCS B CTATyTaX HEKOTOPBIX IITATOB AMEpUKM.

YacTo npy NepeBofie JaHHBIX TEPMMHOIOTMUECKMX €IMHNLL paCKpbITHEe 3HaUeHMs] MHOCTPAHHOIO CJI0BA OCYILECTB-
JIsleTcsl IpY IIOMOLIY Pa3BepHYTOTO CJIOBOCOYETAHMSI, TO €CTb IPUMEHSIeTCS pa3bsICHUTENbHBIN WM ONMCATEeIbHO-
TIOSICHUTEJIbHBIN TIepeBof, Haripumep British blue books 'cobpaHust AUTIOMATUUYECKOI KOPPECTIOHAEHIINN U TIPABUTENTb-
CTBa, a TaKKe TOKyMEeHTHI i1 MHGOPMMUPOBAHVS OGIECTBEHHOCTH WM MapiIaMeHTa WIM OKa3aHMS BIMUSHUS Ha HUX':
The British War Blue Book (Document concerning German-Polish Relations and the outbreak of hostilities between Great Brit-
ain and Germany on September 3, 1939) [25]. / BpuTaHckas BoeHHast cMHsIs1 KHMra (JJOKyMeHTbI, Kacalolyecsi TepMaHo-
TOIbCKYMX OTHOILEHMI 1 HAaua/la BOEHHBIX AeiiCTBUIT MeXny Benko6puranueit u lepmanueii 3 ceHTsIopst 1939 ropa).

Takum 06pa3oM, KOMIIOHEHTSHI I[BETA B COCTaBE PaCCMOTPEHHBIX SI3bIKOBBIX €IMHMUIL IEMOHCTPUPYIOT CIOKHBIN
JIMHTBOKY/IbTYPHBIN XapakTep. HecMOTpst Ha TO, UTO CUCTEMBI 0003HAUEHNS IIBETA B @HIVIMIICKOM U PYCCKOM SI3bIKaX
UAEHTUYHBI, HAOGIIONAI0TCSI He3HAUMTEIbHbIE PACXOXKAEHMS B BOCIIPYSITUY LIBETOBOIO IPOCTPAHCTBA Y HOCKUTEJIed
JIBYX KYJIBTYD.

BHe BCSIKOTO COMHeHMSI, MpY IOMOIIM L[BeTa MOXHO IPOCAeAUTb KyJbTypHO-UCTOPUYECKOe ¥ COLMAIbHO-
TIOJINTUYECKOe CTAaHOBJIeHMe 1IeJIoT0 Hapoja. AleKBaTHbIN MTepeBo/i NaHHbIX TEPMMHOB C MaKCUMalbHbIM COXpaHe-
H1eM MOPGOTIOTUIECKON, CUHTaKCUYECKOI M CEMaHTUYECKOM CTPYKTYP TEPMUHOIOTUYECKUX eJUHUL] 06eCIIeunBaeT
«HEOOXOAVMYIO TIONTHOTY MEXBbSI3bIKOBOV KOMMYHMKAIMY B KOHKPETHBIX YCIOBUSIX» [11].

3ak/IloueHue

Ha ocHOBaHMM ITPOBEIEHHOIO MCC/IeOBAHMS MOKHO CIe/IaTh CJIeIyIOIIe BhIBOIbI.

1. SI3bIK IpaBa CYIIECTBEHHO OTIMYAETCS OT IOJUTUIECKOTO, GMI0COPCKOro, MEAUIMHCKOTO ¥ IPYTOro CIeli-
aJIM3MPOBAHHOIO SI3bIKA. SBJIASCH CPENCTBOM OCYIIECTBJIEHMS IIPaBOBOTO PEryIMpPOBaHMS B OOLIECTBE, IOPUIN-
YECKMIT A3bIK MPEeICTaB/IsIeT COO0I MPOIOIKeHNe eCTeCTBEHHOrO s3bIKa B (DYHKI[MOHAJIBHOM acCIleKTe C OIpeaeeH-
HOJ 06/71aCThI0 TPUMEHEHMS ¥ MHAVBUIYATbHBIMY TMHTBUCTUUECKUMM HOPMaMMU.

2. JoMMHMpPOBaHME COCTABHBIX CYOCTAHTMBHO-aIbEKTUBHBIX TEPMUHOB C KOMIIOHEHTOM LIBETOOGO3HAYEHNST B VIC-
CJlelyeMOM aHTJIOSI3bIYHOM I0PUINYECKOM IUCKYpPCe CBUAETENIbCTBYET O TOM, UTO B OCHOBE MPSIMOi HOMMHAIIUY CIOB-
11BeTO0603HAUEHNI JIESKUT TIPOIIECC BOCTIPUSTHSI KapTMHBI MUpa Yepe3 ero KauecTBeHHbIe XapaKTepUCTUKA. Accolma-
TUBHOCTH LIBETA HaubOjIee UETKO MPOCIEKMBAETCS B JIEKCMUECKMUX €OVHUIIAX ¢ KOMIIOHeHTaMu black uepHslit' u blue
‘cuanit'. KomopatuBHas 06pasHOCTh JAHHBIX JIEKCEM HIMPOKO MPEACTaB/IeHa TaKMMM TEMATUUECKMMM TPYIIIamMMy,
KaK TIPeCcTyITHas JesTeIbHOCTb, aTpMOYThl FOCYAAPCTBEHHO BIACTHM, COLMAIbHO-TIPABOBOI CTATyC Jniia. B pe3yabTaTe
aHa/jM3a A3bIKOBOI peanm3aliy COCTaBHbIX TEPMMUHOB C KOMITOHEHTOM I[BeTa ObLIM O6HAPYKEeHbI HE TOJbKO JE€HOTa-
TUBHbIE 3HAUEHMSI, 3aJI0KEHHbIE B CEMaHTMKe KOJOPATUBHOI JIEKCUKM, HO M PsI KOHHOTAILMii, B TOM YMC/IE€ SMOIMO-
HaJIbHO-OLIEHOYHOr0 CBOMcTBa. [IpoBeeHHOe 1CCiieIoBaHMe TI03BOJISIeT Ce/IaTh BhIBO, UTO CeMaHTMUeCcKas JepuBa-
1M1, peau3yiomiascs: uepes Metabopy ¥ METOHUMMUIO, SIBJISIETCS OCHOBHBIM CITOCOG0M Pa3BUTHsI HOBbIX 3HaueHuit. I1u-
pOKasi pacIpoCTpaHEeHHOCTb MeTadop C I[BETOBHIM KOMIIOHEHTOM CBsI3aHA He CTOJbKO CO CTPeMJIeHMEM DPaCIIUMPUTh
06'beM MOHSTUITHOTO KOMITOHEHTA, CKOJIBKO C TEHAEHIIMEN K pallOHaIM3alyy I0PUIMYECKOTO aHIJIUIACKOTO SI3bIKa.

3. PeKOHCTPYKIMS KyIbTYPHO-MCTOPUUECKUX M COLMATbHO-TIONIUTUUECKMUX COBBITUIT COCTABIISIET BaskHbIN aCIIeKT
repeBoza KOJIOpaTUBHOI JIeKCuKM. [l obecrieueHns afieKBaTHOCTH MCXOMHOTO TEKCTa U MepeBofa HeoOXOmuMO COo-
6JI0IaTh TOUYHYIO Tepefauy TePMMHOB, MCIIOIb3Ysl YCTOSIBIIMECS 3KBMBAJIEHTHI M pas/iMuHble MPMEMbl IepeBoja.
Ham6osee 4acTeIM CII0COG0M IMepeBOAA TEPMUHOB C KOMIIOHEHTOM I[BeTOO603HAUEHMs SIBJISIOTCS IIPMMEHeHe mepe-
BOMUECKOr0 9KBMUBAJIEHTA, OIMCATeIbHO-TIOSCHUTEIbHBIN IIePEeBOJ, ¥ UCII0Ib30BaHMe JIOTMUECKMX IPeoO0pa3oBaHmMIi.

[TepcIieKTUBbI JaTbHEIIero MCCIeJ0BAHNS Mbl BUAMM B CPABHUTE/IbHO-COMOCTABATEILHOM aHa/M3e QyHKIMO-
HMPOBaHMS KOJIOPATUBHOM JIEKCUKY B YCTHBIX M MMChbMEHHbIX JKaHpaXx I0PUINIECKOro IMCKYPCa.
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